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1֙ חֲזוֹן
Goruntu
H2377

ׁעְיָה֣וּ יְשַֽ
Yeşayahu'nun

בֶן־
oglu–

אָמ֔וֹץ
Amots'un
H0531

ר אֲשֶׁ֣
ki

חָזָ֔ה
gordu
H2372

עַל־
uzerine–

ה יְהוּדָ֖
Yehuda
H3063

֑�ם וִירוּשָׁלִָ
ve–Yeruşalayim
H3389

י בִּימֵ֨
gunlerinde–
H3117

עֻזִּיָּ֧הוּ
Uzziyahu
H5818

יוֹתָ֛ם
Yotam
H3147

ז אָחָ֥
Ahaz
H0271

יְחִזְקִיָּ֖הוּ
Hizkiyahu'nun
H2396

מַלְכֵ֥י
kralları
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
Yehuda'nın
H3063

Yahuda krallar&#305; Uzziya, Yotam, Ahaz ve Hizkiya zaman&#305;nda Amots o&#287;lu Ye&#351;ayan&#305;n 
Yahuda ve Yeru&#351;alimle ilgili g&#246;r&#252;m&#252;:

שִׁמְע֤ו2ּ
Dinleyin
H8085

שָׁמַיִ֙ם֙
gokler
H8064

וְהַאֲזִי֣נִי
ve–kulak-ver
H0238

רֶץ אֶ֔
yer
H0776

י כִּ֥
cunku

יְהוָה֖
YHVH
H3068

ר דִּבֵּ֑
soyledi
H1696

בָּנִים֙
Ogullar

לְתִּי גִּדַּ֣
buyuttum
H1431

מְתִּי וְרוֹמַ֔
ve–yucselttim

וְהֵ֖ם
ve–onlar
H1992

שְׁעוּ פָּ֥
isyan-ettiler
H6586

י׃ בִֽ
bana–karşı

Ey g&#246;kler dinleyin, ey yery&#252;z&#252; kulak ver! &#199;&#252;nk&#252; RAB konu&#351;uyor: 
&#8249;&#8249;&#199;ocuklar yeti&#351;tirip b&#252;y&#252;tt&#252;m, Ama bana 
ba&#351;kald&#305;rd&#305;lar.

ע3 יָדַ֥
Bilir
H3045

שׁוֹר֙
okuz
H7794

הוּ קֹנֵ֔
sahibini
H7069

וַחֲמ֖וֹר
ve–eşek
H2543

אֵב֣וּס
yemligini
H0018

בְּעָלָי֑ו
efendisinin
H1167

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

א ֹ֣ ל
değil
H3808

ע יָדַ֔
bilir
H3045

י עַמִּ֖
halkım

א ֹ֥ ל
değil
H3808

הִתְבּוֹנָֽן׃
anlar
H0995

&#214;k&#252;z sahibini, e&#351;ek efendisinin yemli&#287;ini bilir, Ama &#304;srail halk&#305; bu 
kadar&#305;n&#305; bile bilmiyor, Halk&#305;m anlam&#305;yor.&#8250;&#8250;

׀ה֣וֹי 4
Vay
H1945

גּ֣וֹי
millet

א חֹטֵ֗
gunah-işleyen
H2398

עַם֚
halk

בֶד כֶּ֣
agır
H3515

ן עָוֹ֔
suç
H5771

זֶרַ֣ע
tohum
H2233

ים מְרֵעִ֔
kotuluk-yapanların

בָּנִ֖ים
ogullar

ים מַשְׁחִיתִ֑
yozlaştıranlar
H7843

עָזְב֣וּ
terk-ettiler

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֗ה
YHVH'yı
H3068

אֲצ֛וּ נִֽ
hakaret-ettiler
H5006

אֶת־
–
H0853

קְד֥וֹשׁ
Kutsalına
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael'in
H3478

נָזֹ֥רוּ
donduler

אָחֽוֹר׃
geriye
H0268

G&#252;nahl&#305; ulusun, su&#231; y&#252;kl&#252; halk&#305;n, K&#246;t&#252;l&#252;k yapan soyun, 
Ba&#351;tan &#231;&#305;km&#305;&#351; &#231;ocuklar&#305;n vay haline! RABbi terk ettiler, &#304;srailin 
Kutsal&#305;n&#305; hor g&#246;rd&#252;ler, Ona s&#305;rt &#231;evirdiler.
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עַל5֣
Uzerine–

מֶ֥ה
ne
H4100

תֻכּ֛וּ
vurulacaksınız
H5221

ע֖וֹד
daha
H5750

יפוּ תּוֹסִ֣
devam-edeceksiniz
H3254

סָרָ֑ה
sapma
H5627

כָּל־
tum–
H3605

אשׁ ֹ֣ ר
baş

י לָחֳלִ֔
hastalıga
H2483

וְכָל־
ve–tum–
H3605

לֵבָ֖ב
yurek
H3824

י׃ דַּוָּֽ
zayıf
H1742

Neden bir daha d&#246;v&#252;lesiniz? Neden vefas&#305;zl&#305;&#287;&#305; 
s&#252;rd&#252;r&#252;yorsunuz? Ba&#351; b&#252;sb&#252;t&#252;n hasta, y&#252;rek 
b&#252;sb&#252;t&#252;n yaral&#305;.

מִכַּף־6
tabanından–
H3709

גֶל רֶ֤
ayak
H7272

וְעַד־
ve–kadar–
H5704

ראֹשׁ֙
baş

ין־ אֵֽ
yok–
H0369

בּ֣וֹ
onda

ם מְתֹ֔
saglam
H4974

צַע פֶּ֥
yara
H6482

ה וְחַבּוּרָ֖
ve–bere
H2250

ה וּמַכָּ֣
ve–darbe
H4347

טְרִיָּ֑ה
taze
H2961

לאֹ־
değil–
H3808

֙ רוּ זֹ֨
sıkıldı
H2115

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

שׁוּ חֻבָּ֔
sarıldı
H2280

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

רֻכְּכָ֖ה
yumuşatıldı
H7401

ׁמֶן׃ בַּשָּֽ
yag–ile
H8081

Bedeniniz tepeden t&#305;rna&#287;a sa&#287;l&#305;ks&#305;z, Taze darbe izleriyle, yara bereyle dolu, 
Temizlenmemi&#351;, ya&#287;la yumu&#351;at&#305;lmam&#305;&#351;, sar&#305;lmam&#305;&#351;.

אַרְצְכֶם7֣
Ulkeniz
H0776

ה שְׁמָמָ֔
vırane

עָרֵיכֶ֖ם
şehirleriniz

שְׂרֻפ֣וֹת
yakılmış
H8313

אֵשׁ֑
ateş
H0784

ם אַדְמַתְכֶ֗
topraginiz
H0127

לְנֶגְדְּכֶם֙
onunuzde
H5048

זָרִים֙
yabancılar

אֹכְלִ֣ים
yiyorlar
H0398

הּ אֹתָ֔
onu
H0853

וּשְׁמָמָ֖ה
ve–vırane

כְּמַהְפֵּכַ֥ת
yıkım–gibi
H4114

ים׃ זָרִֽ
yabancıların

&#220;lkeniz &#305;ss&#305;z, kentleriniz ate&#351;e verilmi&#351;. Yabanc&#305;lar 
topraklar&#305;n&#305;z&#305; G&#246;z&#252;n&#252;z&#252;n &#246;n&#252;nde yiyip bitiriyor! Sanki 
&#252;lkenin k&#246;k&#252;n&#252; kaz&#305;m&#305;&#351;lar.

ה8 וְנוֹתְרָ֥
ve–bırakıldı
H3498

בַת־
kızı–
H1323

צִיּ֖וֹן
Tsiyon'un
H6726

ה כְּסֻכָּ֣
kulube–gibi
H5521

בְכָרֶ֑ם
bagda
H3754

כִּמְלוּנָה֥
barınak–gibi
H4412

ה בְמִקְשָׁ֖
hıyar-tarlasında
H4750

יר כְּעִ֥
şehir–gibi

ה׃ נְצוּרָֽ
kuşatılmış
H5341

Siyon k&#305;z&#305; ba&#287;daki &#231;ardak, Salatal&#305;k bostan&#305;ndaki kul&#252;be gibi, 
Ku&#351;at&#305;lm&#305;&#351; bir kent gibi kalakalm&#305;&#351;.

9֙ לוּלֵי
Eğer-değilse
H3884

יְהוָה֣
YHVH
H3068

צְבָא֔וֹת
Tsevaot

יר הוֹתִ֥
bıraktı
H3498

לָנ֛וּ
bize

יד שָׂרִ֖
kalıntı
H8300

כִּמְעָט֑
az
H4592

ם כִּסְדֹ֣
Sedom–gibi
H5467

ינוּ הָיִ֔
olurduk
H1961

ה לַעֲמֹרָ֖
Amora'ya
H6017

ינוּ׃ דָּמִֽ
benzerdik
H1819

ס
¶

Her &#350;eye Egemen RAB baz&#305;lar&#305;m&#305;z&#305; Sa&#287; b&#305;rakmam&#305;&#351; 
olsayd&#305;, Sodom gibi olur, Gomoraya benzerdik.
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שִׁמְע֥ו10ּ
Dinleyin
H8085

דְבַר־
sozunu–
H1697

יְהוָה֖
YHVH'nın
H3068

קְצִינֵי֣
yoneticileri
H7101

ם סְדֹ֑
Sedom'un
H5467

הַאֲזִי֛נוּ
kulak-verin
H0238

ת תּוֹרַ֥
yasasına
H8451

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Elohim'imizin
H0430

עַ֥ם
halkı

ה׃ עֲמֹרָֽ
Amora'nın
H6017

Ey Sodom y&#246;neticileri, RABbin s&#246;ylediklerini dinleyin; Ey Gomora halk&#305;, 
Tanr&#305;m&#305;z&#305;n yasas&#305;na kulak verin.

לָמָּה־11
Neden–
H4100

י לִּ֤
bana

רֹב־
cokluğu–
H7230

זִבְחֵיכֶם֙
kurbanlarınızın
H2077

יאֹמַר֣
diyor
H0559

יְהוָ֔ה
YHVH
H3068

שָׂבַ֛עְתִּי
doydum
H7646

עֹל֥וֹת
yakmalık-sunularına

ים אֵילִ֖
kocların

וְחֵלֶ֣ב
ve–yagına
H2459

מְרִיאִ֑ים
besili-hayvanların
H4806

ם וְדַ֨
ve–kanına
H1818

ים פָּרִ֧
bogaların
H6499

ים וּכְבָשִׂ֛
ve–kuzuların
H3532

ים וְעַתּוּדִ֖
ve–teklerin
H6260

א ֹ֥ ל
değil
H3808

צְתִּי׃ חָפָֽ
isterim

&#8249;&#8249;Kurbanlar&#305;n&#305;z&#305;n say&#305;s&#305; &#231;okmu&#351;, Bana ne?
&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;Yakmal&#305;k ko&#231; sunular&#305;na, Besili 
hayvanlar&#305;n ya&#287;&#305;na doydum. Bo&#287;a, kuzu, teke kan&#305; de&#287;il istedi&#287;im.

י12 כִּ֣
Ki

אוּ תָבֹ֔
gelirsiniz
H0935

לֵרָא֖וֹת
gormek-icin
H7200

פָּנָי֑
yuzumu
H6440

מִי־
kim–
H4310

שׁ בִקֵּ֥
istedi
H1245

ֹ֛את ז
bunu
H2063

מִיֶּדְכֶ֖ם
elinizden
H3027

ס רְמֹ֥
ciğnemek
H7429

י׃ חֲצֵרָֽ
avlularımı

Huzuruma geldi&#287;inizde Avlular&#305;m&#305; &#231;i&#287;nemenizi mi istedim sizden?

א13 ֹ֣ ל
Değil
H3808

יפוּ תוֹסִ֗
devam-edin
H3254

הָבִיא֙
getirmeye
H0935

מִנְחַת־
sunuyu–
H4503

וְא שָׁ֔
boş
H7723

רֶת קְטֹ֧
buhar
H7004

תּוֹעֵבָ֛ה
iğrenclik
H8441

יא הִ֖
o
H1931

לִ֑י
bana

דֶשׁ חֹ֤
yeni-ay
H2320

וְשַׁבָּת֙
ve–Şabat
H7676

א ֹ֣ קְר
cağırmak
H7121

א מִקְרָ֔
toplantı
H4744

לאֹ־
değil–
H3808

אוּכַ֥ל
dayanabilirim
H3201

וֶן אָ֖
fesat
H0205

ה׃ וַעֲצָרָֽ
ve–kutlama
H6116

Anlams&#305;z sunular getirmeyin art&#305;k. Buhurdan i&#287;reniyorum. K&#246;t&#252;l&#252;k dolu 
t&#246;renlere, Yeni Ay, &#350;abat G&#252;n&#252; kutlamalar&#305;na Ve d&#252;zenledi&#287;iniz 
toplant&#305;lara dayanam&#305;yorum.

חָדְשֵׁיכֶם14֤
Yeni-aylarınızı
H2320

וּמוֹעֲדֵיכֶם֙
ve–bayramlarınızı
H4150

שָׂנְאָה֣
nefret-eder
H8130

י נַפְשִׁ֔
canım
H5315

הָי֥וּ
oldular
H1961

עָלַ֖י
uzerime

רַח לָטֹ֑
yuk
H2960

יתִי נִלְאֵ֖
yoruldum
H3811

ׂא׃ נְשֹֽ
taşımaktan
H5375

Yeni Ay t&#246;renlerinizden, bayramlar&#305;n&#305;zdan nefret ediyorum. Bunlar bana y&#252;k oldu, 
Onlar&#305; ta&#351;&#305;maktan yoruldum.

וּבְפָרִשְׂכֶם15֣
ve–actiginizda
H6566

ם כַּפֵּיכֶ֗
ellerinizi
H3709

אַעְלִ֤ים
saklarım
H5956

֙ עֵינַי
gozlerimi

ם מִכֶּ֔
sizden

גַּ֛ם
hatta
H1571

י־ כִּֽ
ki–

תַרְבּ֥וּ
coklaştırırsınız

ה תְפִלָּ֖
dua
H8605

אֵינֶנִּ֣י
değilim
H0369

שֹׁמֵעַ֑
dinleyen
H8085

יְדֵיכֶ֖ם
elleriniz
H3027

ים דָּמִ֥
kan
H1818

אוּ׃ מָלֵֽ
dolu
H4390

&#8249;&#8249;Ellerinizi a&#231;&#305;p bana yakard&#305;&#287;&#305;n&#305;zda G&#246;zlerimi sizden 
ka&#231;&#305;raca&#287;&#305;m. Ne kadar &#231;ok dua ederseniz edin dinlemeyece&#287;im. Elleriniz 
kan dolu.
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16֙ רַחֲצוּ
Yıkanın
H7364

הִזַּכּ֔וּ
arının
H2135

ירוּ הָסִ֛
kaldırın
H5493

עַ רֹ֥
kotulugunu
H7455

מַעַלְלֵיכֶ֖ם
eylemlerinizin
H4611

מִנֶּ֣גֶד
onunden–
H5048

עֵינָי֑
gozlerimin

חִדְל֖וּ
bırakın
H2308

עַ׃ הָרֵֽ
kotuluk-yapmayı

Y&#305;kan&#305;p temizlenin, K&#246;t&#252;l&#252;k yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;z&#305; 
g&#246;z&#252;m g&#246;rmesin, K&#246;t&#252;l&#252;k etmekten vazge&#231;in.

לִמְד֥ו17ּ
Oğrenin
H3925

הֵיטֵ֛ב
iyilik-yapmayı
H3190

דִּרְשׁ֥וּ
araştırın
H1875

ט מִשְׁפָּ֖
adaleti
H4941

אַשְּׁר֣וּ
duzeltin
H0833

חָמ֑וֹץ
ezileni
H2541

שִׁפְט֣וּ
hukmedin
H8199

יָת֔וֹם
yetim-icin
H3490

יבוּ רִ֖
savunun
H7378

אַלְמָנָֽה׃
dul-kadını
H0490

ס
¶

&#304;yilik etmeyi &#246;&#287;renin, Adaleti g&#246;zetin, zorbay&#305; yola getirin, 
&#214;ks&#252;z&#252;n hakk&#305;n&#305; verin, Dul kad&#305;n&#305; savunun.&#8250;&#8250;

לְכוּ־18
Gelin–
H3212

נָא֛
lutfen
H4994

כְחָ֖ה וְנִוָּֽ
ve–tartışalım
H3198

יאֹמַר֣
diyor
H0559

יְהוָה֑
YHVH
H3068

אִם־
eğer–

הְי֨וּ יִֽ
olursa
H1961

חֲטָאֵיכֶם֤
gunahlarınız
H2399

כַּשָּׁנִים֙
kırmızı–gibi
H8144

לֶג כַּשֶּׁ֣
kar–gibi
H7950

ינוּ יַלְבִּ֔
beyazlayacaklar

אִם־
eğer–

ימוּ יַאְדִּ֥
kızarırlarsa
H0119

כַתּוֹלָ֖ע
kırmızı-boya–gibi

מֶר כַּצֶּ֥
yun–gibi
H6785

יִהְיֽוּ׃
olacaklar
H1961

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Gelin, &#351;imdi davam&#305;z&#305; g&#246;relim. 
G&#252;nahlar&#305;n&#305;z sizi kana boyam&#305;&#351; bile olsa Kar gibi ak pak olacaks&#305;n&#305;z. 
Elleriniz k&#305;rm&#305;z b&#246;ce&#287;i gibi k&#305;z&#305;l olsa da Yapa&#287;&#305; gibi bembeyaz 
olacak.

אִם־19
Eğer–

תֹּאב֖וּ
istekli-olursanız
H0014

ם וּשְׁמַעְתֶּ֑
ve–dinlerseniz
H8085

ט֥וּב
iyiliğini
H2898

רֶץ הָאָ֖
ulkenin
H0776

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
yiyeceksiniz
H0398

&#304;stekli olur, s&#246;z dinlerseniz, &#220;lkenin en iyi &#252;r&#252;nlerini yiyeceksiniz.

וְאִם־20
ve–eğer–

תְּמָאֲנ֖וּ
reddederseniz
H3985

וּמְרִיתֶ֑ם
ve–isyan-ederseniz
H4784

חֶרֶ֣ב
kılıc
H2719

תְּאֻכְּל֔וּ
yutulacaksınız
H0398

י כִּ֛
cunku

י פִּ֥
agzı
H6310

יְהוָה֖
YHVH'nın
H3068

ר׃ דִּבֵּֽ
soyledi
H1696

ס
¶

Ama direnip ba&#351;kald&#305;r&#305;rsan&#305;z, K&#305;l&#305;&#231; sizi yiyip 
bitirecek.&#8250;&#8250; Bunu s&#246;yleyen RABdir.

אֵיכָה21֙
Nasıl

הָיְתָ֣ה
oldu
H1961

לְזוֹנָ֔ה
fahişeye
H2181

קִרְיָה֖
şehir
H7151

נֶאֱמָנָה֑
sadık
H0539

י מְלֵאֲתִ֣
dolu
H4395

ט מִשְׁפָּ֗
adalet
H4941

צֶ֛דֶק
doğruluk
H6664

ין יָלִ֥
kalırdı

הּ בָּ֖
onda

ה וְעַתָּ֥
ve–şimdi
H6258

ים׃ מְרַצְּחִֽ
katiller
H7523

Sad&#305;k kent nas&#305;l da fahi&#351;e oldu! Adaletle doluydu, do&#287;rulu&#287;un 
bar&#305;na&#287;&#305;yd&#305;, &#350;imdiyse katillerle doldu.
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ך22ְ כַּסְפֵּ֖
Gumuşun
H3701

הָיָה֣
oldu
H1961

לְסִיגִי֑ם
curuf
H5509

סָבְאֵ֖ךְ
şarabın
H5435

מָה֥וּל
karıştırılmış
H4107

יִם׃ בַּמָּֽ
su–ile
H4325

G&#252;m&#252;&#351;&#252; c&#252;ruf oldu, &#350;arab&#305;na su kat&#305;ld&#305;.

שָׂרַ֣יִך23ְ
Yoneticilerin
H8269

ים סוֹרְרִ֗
asiler
H5637

֙ וְחַבְרֵי
ve–arkadaşları
H2270

ים גַּנָּבִ֔
hırsızların
H1590

כֻּלּוֹ֙
hepsi
H3605

אֹהֵב֣
seven
H0157

חַד שֹׁ֔
ruşvet
H7810

ף וְרֹדֵ֖
ve–kovalayan
H7291

שַׁלְמֹנִי֑ם
hediyeleri
H8021

יָתוֹם֙
yetimi
H3490

א ֹ֣ ל
değil
H3808

טוּ יִשְׁפֹּ֔
hukum-verirler
H8199

יב וְרִ֥
ve–davası
H7379

אַלְמָנָה֖
dul-kadının
H0490

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יָב֥וֹא
gelir
H0935

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
onlara
H0413

פ
¶

Y&#246;neticileri asilerle h&#305;rs&#305;zlar&#305;n i&#351;birlik&#231;isi; Hepsi r&#252;&#351;veti seviyor, 
Arma&#287;an pe&#351;ine d&#252;&#351;m&#252;&#351;. &#214;ks&#252;z&#252;n hakk&#305;n&#305; 
vermiyor, Dul kad&#305;n&#305;n davas&#305;n&#305; g&#246;rm&#252;yorlar.

ן24 לָכֵ֗
Bu-nedenle

נְאֻ֤ם
bildirisi
H5002

֙ אָדוֹן הָֽ
Adonay'ın
H0113

יְהוָה֣
YHVH
H3068

צְבָא֔וֹת
Tsevaot

יר אֲבִ֖
Guclusu
H0046

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael'in
H3478

ה֚וֹי
Vay
H1945

אֶנָּחֵם֣
rahatlayacagım
H5162

י מִצָּרַ֔
duşmanlarımdan

וְאִנָּקְמָ֖ה
ve–oc-alacagım
H5358

י׃ מֵאוֹיְבָֽ
hasımlarımdan
H0341

Bu y&#252;zden Rab, Her &#350;eye Egemen RAB, &#304;srailin G&#252;&#231;l&#252;s&#252; 
&#351;&#246;yle diyor: &#8249;&#8249;Has&#305;mlar&#305;m&#305; cezaland&#305;r&#305;p rahata 
kavu&#351;aca&#287;&#305;m, D&#252;&#351;manlar&#305;mdan &#246;&#231; alaca&#287;&#305;m.

יבָה25 וְאָשִׁ֤
ve–cevirecegim
H7725

֙ יָדִי
elimi
H3027

יִךְ עָלַ֔
uzerine

ף וְאֶצְרֹ֥
ve–eritecegim
H6884

ר כַּבֹּ֖
potada–gibi
H1253

סִיגָיִ֑ךְ
curufunu
H5509

ירָה וְאָסִ֖
ve–kaldıracagım
H5493

כָּל־
tum–
H3605

יִךְ׃ בְּדִילָֽ
katışıgını
H0913

Sana kar&#351;&#305; duracak, K&#252;l suyuyla ar&#305;t&#305;r gibi seni c&#252;ruftan ar&#305;t&#305;p 
temizleyece&#287;im.

יבָה26 וְאָשִׁ֤
ve–yerine-koyacagım
H7725

שֹׁפְטַיִ֙ךְ֙
yargıclarını
H8199

אשֹׁנָ֔ה כְּבָרִ֣
onceki–gibi
H7223

יִךְ וְיֹעֲצַ֖
ve–danışmanlarını
H3289

ה כְּבַתְּחִלָּ֑
baştaki–gibi
H8462

אַחֲרֵי־
sonra–

ן כֵ֗
boylece

רֵא יִקָּ֤
cağrılacak
H7121

לָךְ֙
sana

עִי֣ר
Şehir

דֶק הַצֶּ֔
Doğruluğun
H6664

קִרְיָה֖
Kent
H7151

נֶאֱמָנָֽה׃
Sadık
H0539

Eskiden, ba&#351;lang&#305;&#231;ta oldu&#287;u gibi, Sana y&#246;neticiler, dan&#305;&#351;manlar 
yeti&#351;tirece&#287;im. Ondan sonra &#8249;Do&#287;ruluk Kenti&#8250;, &#8249;Sad&#305;k 
Kent&#8250; diye adland&#305;r&#305;lacaks&#305;n.&#8250;&#8250;

צִיּ֖וֹן27
Tsiyon
H6726

ט בְּמִשְׁפָּ֣
adaletle
H4941

תִּפָּדֶ֑ה
kurtarılacak
H6299

יהָ וְשָׁבֶ֖
ve–donenleri
H7725

ה׃ בִּצְדָקָֽ
doğrulukla
H6666

Siyon adalet sayesinde, T&#246;vbe edenleri de do&#287;ruluk sayesinde kurtulacak.

בֶר28 וְשֶׁ֧
ve–kırılması
H7667

פֹּשְׁעִ֛ים
isyancıların
H6586

ים וְחַטָּאִ֖
ve–gunahkarların
H2400

ו יַחְדָּ֑
birlikte

י וְעֹזְבֵ֥
ve–terk-edenler

יְהוָה֖
YHVH'yı
H3068

יִכְלֽוּ׃
tukenecekler
H3615
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Ama ba&#351;kald&#305;ranlarla g&#252;nahl&#305;lar Birlikte y&#305;k&#305;ma u&#287;rayacaklar. RABbi 
terk edenler yok olacak.

י29 כִּ֣
Cunku

שׁוּ יֵבֹ֔
utanacaklar
H0954

ים מֵאֵילִ֖
meşe-agaclarından

ר אֲשֶׁ֣
ki

ם חֲמַדְתֶּ֑
arzuladınız

חְפְּר֔וּ וְתַ֨
ve–mahcup-olacaksınız
H2659

מֵהַגַּנּ֖וֹת
bahcelerden
H1593

ר אֲשֶׁ֥
ki

ם׃ בְּחַרְתֶּֽ
sectiniz
H0977

&#8249;&#8249;Sevip alt&#305;nda tap&#305;nd&#305;&#287;&#305;n&#305;z yaban&#305;l 
f&#305;st&#305;k a&#287;a&#231;lar&#305;ndan utanacaks&#305;n&#305;z, Putperest t&#246;renleriniz 
i&#231;in se&#231;ti&#287;iniz bah&#231;elerden &#246;t&#252;r&#252; y&#252;z&#252;n&#252;z 
k&#305;zaracak.

י30 כִּ֣
Cunku

הְי֔וּ תִֽ
olacaksınız
H1961

כְּאֵלָ֖ה
meşe–gibi
H0424

נֹבֶלֶ֣ת
solan

עָלֶהָ֑
yaprağı
H5929

וּֽכְגַנָּ֔ה
ve–bahce–gibi
H1593

אֲשֶׁר־
ki–

יִם מַ֖
su
H4325

ין אֵ֥
yok
H0369

הּ׃ לָֽ
ona

Yapraklar&#305; solmu&#351; yaban&#305;l f&#305;st&#305;k a&#287;ac&#305;na, Susuz bah&#231;eye 
d&#246;neceksiniz.

וְהָיָה31֤
ve–olacak
H1961

֙ הֶחָסֹן
guclu
H2634

רֶת לִנְעֹ֔
kıvılcıma
H5296

וּפֹעֲל֖וֹ
ve–işi
H6467

לְנִיצ֑וֹץ
kıvılcıma
H5213

וּבָעֲר֧וּ
ve–yanacaklar

שְׁנֵיהֶ֛ם
ikisi
H8147

ו יַחְדָּ֖
birlikte

ין וְאֵ֥
ve–yok
H0369

ה׃ מְכַבֶּֽ
sonduren
H3518

ס
¶

G&#252;&#231;l&#252; adamlar&#305;n&#305;z k&#305;t&#305;k gibi, Yapt&#305;klar&#305; i&#351;ler 
k&#305;v&#305;lc&#305;m gibi olacak; &#304;kisi birlikte yanacak ve s&#246;nd&#252;ren 
olmayacak.&#8250;&#8250;
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